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A  gróf megdermed, mitse lát; 
Kürtjébe fú, hangot nem ad;
Kiált, nem hallja ön-szavát,
Hiába csattog 8 pattogat;
Lovát a sarkantyú se fogja,
Előre, hátra, balra, jobbra.

Beá komor homály terül,
Miként a sír, olyan komor ;
Távol tengerként zúg körül 
Vészes vihar 8 fejére forr;
Fölülről szörnyű mennydörgések 
Közt hallatik ilyen Ítélet:

■ Pokol dühöngd fajzata,
Ki Istent, embert, állatot 
Káromlasz! Az állat jaja 
Fejedre romlást hozni fog. 
lm’ most törvény elé idézett,
S a bosszúnak fáklyái égnek.

•Fuss, szörnyeteg! Fuss, fuss tovább! 
Ördög és pokol űzzenek 
Örökkön és örökkön át!
A fej’delmek hadd féljenek,
Kik csak gonosz kedvüket élik,
S az Istent, embert nem kímélik!*

Vad-sárga villámlás remeg 
Az erdő néma lombjain,
Szivét rettegés fogja meg,
Lelkét süket, vad, tompa kín.
Az arcza borzadálytul dermed,
Hátul vihar-zúgás jelen meg.

Leng borzadály, zúg a vihar;
S a földből — hah! mely borzalom 
Kinyúl egy óriási kar 
8 egy kéz nyílik, csukik azon. 
Huht a fejét megfogja karma, 
Huh! 8 arczczal hátra elcsavarja.

Lángok nyaldossák őt körül, 
Kékes, zöldes, vörös tűzök,
A lángtenger szét-elterül,
Es benn' pokolfajzat nyüzsög.
A pokloknak ezernyi ebje 
Rohan rá a tűzből eredve.

Fut a gróf erdőn, réten át;
Fut, ajkán ott vonít a jaj ;
De űzi-hajtja csak tovább 
Ugatva a pokoli raj,
Nappal a földnek belsejében, 
Éjfélkor oda-fönn a légben.

Arczát elé nem vetheti,
Futása őrült, rohamos,
Szörnyeit látni kell neki,
S úgy űzi-hajtja a gonosz.
A sok eb rá torkát kitátja,
S ő kapkodásuk* folyton látja.

A vad grófnak vadászata 
ítéletnapig így leszen,
Melyet ijedve hallhata 
Nem egy gaz künn az éjjelen. 
Erről, ugyan szabad ha volna,
Nem egy vadásznak ajka szólna!

G riesbach  Á gost.
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